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SCHWEIZER KUNST 119

M//^e/7u/î^fe/î </er »SeA/ione«.
Co/2i7ïîii/i/ca//07ï5 Jev *Sec//o/ïv.
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Caissier :

Secrétaire :

Présiderai :
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Trésorier :
Secrétaire :

Assesseurs :

Section de Fribourg.
Thévoz Gaston, peintre,
de Schaller Jean, peintre,
Robert Henri, peintre,
Dorthe Alphonse, membre passif,

Section de Paris.
Reist W., architecte,
Blanc Pierre, sculpteur,
Hubert Ernest, peintre,
Wanner Henry, peintre,
Suter Auguste, sculpteur,
Wuilleumier Willy, sculpteur,

Präsiderai.
Fize-Präsiderai.
Kassier.
Afciuar.

Präsiderei.
Fize-Präsiderai.
(luäsior.
A/ctuar.

Beisitzer.

jMi7/ei7u7i^eji Jes Zeii/rcr/Corsifa/î Jes.

Com/îîu/î/ca//o/îA Jii comi/é cen/ra/.
Vom eidg. Departement des Innern wird uns mitgeteilt, dass der Bundesrat

auf Antrag der eidg. Kunstkommission beschlossen bat, zur Ehrung des verstorbe-
nen langjährigen Vizepräsidenten der Kunstkommission S. Rigbini, der in letzerer
Eigenschaft weder mit Ankäufen oder Bestellungen bedacht werden konnte, in
Anerkennung seiner langjährigen Dienste und zu seiner Ehrung einige Werke zu
erwerben, und dem Zürcher Kunsthause als Leihgabe des Bundes in Verwahrung
zu geben. Es sind dies ein Selbstbildnis, eine Landschaft « Abendsonne », und vier
kleine Oelbildchen, Landschaften aus dem Bergeil.

Im März d. J. sind die Maler Georges Payer in Lausanne und Alex. Cingria
in Genf 60jährig geworden. Fräulein Bertha Züricher, Malerin in Bern, Passivmit-
glied unserer Gesellschaft, erreichte das 70. Altersjahr. Allen hat der Zentral-
vorstand die besten Wünsche dargebracht.

Le département fédéral de l'intérieur nous communique la décision prise par
le Conseil fédéral, sur la proposition de la commission fédérale des beaux-arts,
d'acquérir un autoportrait, un paysage « soleil du soir » et 4 petites toiles, paysages
du Bergell, de feu S. Righini, qui fut pendant nombre d'années vice-président de la
commission des beaux-arts et auquel, à ce titre, aucun achat ne put être fait, ni
aucune commande donnée. Cet achat est un témoignage de reconnaissance pour les
services rendus pendant si longtemps et un hommage rendu à sa mémoire. Les
6 œuvres seront déposées par la Confédération au Kunsthaus de Zurich.

En mars les peintres Georges Payer, à Lausanne et Alex. Cingria, à Genève, ont
atteint leur soixantième année. M**® Bertha Züricher, peintre à Berne, membre
passif, a fêté son soixante-dixième anniversaire. A tous trois le comité central a

présenté ses meilleurs vœux.
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